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Naši gospodarski krogi m 
državno uradništvo.

Popolnoma pravilno se pri nas 
poudarja, da je srečna usoda naše 
domovine v prvi vrsti odvisna od 
zadovoljive rešitve upravnega vpra­
šanja. Vprašanje Jugoslavije je v 
jedru vprašanje dobre ureditve 
uprave. Kdor ima pred očmi, da se 
je v posameznih delih naše države 
pred  ujedinjenjem upravljalo po se­
dem različnih upravnih sistemih, 
hitro lahko razume, zakaj je pri nas 
administracija države tako težavna. 
Če pa so prilike in razmere pri nas 
tako težke, potem je jasno, da po­
trebujemo baš v svoji upravi kar 
najboljše uradništvo. Osobito prva 
leta obstanka države je potrebno, 
da  ima država na razpolago dobre 
in zadovoljne uradnike. Žalibog v 
tem pogledu pri nas prilike niso za­
dovoljive. Tekom prvih let se je pre­
malo pazilo na to, da se državi 
ohrani dobre uradnike. Preveč na- 
lahko in brez preudarka se je gle­
dalo in celo podpiralo odhajanje 
izkušenih uradnikov, ki so dali slovo 
državni službi v svojih najlepših le­
tih ter odnesli svoje izkušnje in svoje 
znanje drugam, često na tako me­
sto, da sedaj porabljajo svoje zna­
nje uspešno proti državni admini­
straciji. Ta proces žalibog napre­
duje in celo pri nas v Sloveniji vi­
dimo, kako se manjša in krči število 
dobrih in izvežbanih uradnikov. Ali 
razmere, kakor obstoje, so pač ta­
ke, da je razumljivo, ako beže iz dr­
žavne službe najboljši elementi. 
Mnogo vzroka za te žalostne po­
jave daje naziranje, ki obstoji v tem 
pogledu v naši centrali, kjer v na­
sprotju z naziranjem v naprednih 
državah stoje mnogi na stališču, da 
je za činovnika kmalu kdo dober. 
To naziranje o činovnikih, to pod­
cenjevanje uradniškega stanu, ki je 
prevzeto iz prejšnjih malih razmer 
v Srbiji, je še danes jako velike 
škode za ves uradniški problem v 
veliki ujedinjeni domovini, kjer se 
žalibog na merodajnih vodilnih me­
stih ne posveča uradniškemu vpra­
šanju tiste važnosti, kakor jo zasluži 
ta steber vsake dobre državne ad­
ministracije.

Naši produktivni sloji, naši trogvci 
m industrijalci v Sloveniji zastopajo 
ves čas stališče, da nam treba za 
dobro upravo predvsem dobrega 
uradnika. Naši produktivni stanovi 

slaUšču, da se mora uradnik 
čutih zadovoljnega v svojem pokli­
cu. Dosledno zastopajo mnenje, da 
mora biti uradnik v državni upravi 
postavljen tako, da s svojimi redni­
mi dohodki lahko živi dostojno in 
da ga v njegovem delu ne sme ovi­
rali in razjedati skrb za preživljenje 
sebe in svoje rodbine. Uradnik mora 
cenih svoje m esto. Imeti mora svoj 
ponos, čutiti se mora poklicanega, 
da objektivno zastopa v službi dr­
žave splošne interese in da jih tudi 
po potrebi brani napram vsakemu 
Uradnik mora biti materijelno tako 
situiran, da je neodvisen v svojem 
poklicu in da ga življenske skrbi 
nikdar ne zavajajo na stranpot. Po­
ložaj uradnišiva naj bo tak, da ima 
uradniški stan privlačno silo za do­
ber naraščaj in za dober pomladek.

Naši produktivni stanovi vedo, 
da je uspevanje solidne in resne 
obrtnosti in kupčije mogoče samo 
tedaj, kadar je uprava v rokah do­
brega uradništva, katero smatra za 
svojo čast, da v popolni neodvis­

nosti upravlja redno in z veseljem 
svoje dolžnosti. Naši gospodarski 
krogi so prepričani, da morajo na­
stati za trgovino in obrt strašne raz­
mere, ako uradnika začne moriti 
skrb za obstanek in postaja dosto­
pen korupciji. Nevzdržne razmere 
morajo nastati, če zavlada mnenje, 
da si sme uradnik iskati dobička iz 
konjunkture, ki jo nudi njegov urad­
ni položaj.

Naši gospodarski krogi so se v 
naši novi državi vedno zavzemali 
za to, da je materijelni položaj na­
šega uradništva dober in da se 
uradnika plača tako, da more do­
stojno in pošteno živeti od svojih 
rednih dohodkov. To načelo so go­
spodarski krogi v svojih organiza­
cijah vedno dosledno zastopali.

Naši gospodarski krogi so vsa 
leta s simpatijami spremljali upra­
vičeno prizadevanje naših uradni­
kov za izboljšanje svojega položa­
ja. Ponovno so se oglašali z vsem 
poudarkom za to, da država po­
skrbi za dostojne plače svojim 
uslužbencem. Naši gospodarski 
krogi z odkritosrčnim obžalovanjem 
gledajo te dni, kako doživlja naše 
zmučeno uradništvo novo narav­
nost sramotno razočaranje v svojih 
upravičenih pričakovanjih. Dolga

lačna leta, polna pomanjkanja, se 
trudijo naši uradniki za izboljšanje 
svojega položaja. Po tolikem trplje­
nju in po tolikem čakanju se je ven­
dar računalo, da dobe končno po­
štene službene prejemke. Ali v 
zadnjem času se je žalibog poka­
zalo ponovno, kako neodpustno se 
izigravajo uradniški interesi. Pred­
vsem je prinesla razporeditev urad­
ništva celo vrsto vnebovpijočih kri­
vic in sramotnih ponižanj zasluže­
nim dolgoletnim državnim name­
ščencem. Zahteva najprimitivnejše 
pravičnosti je, da se ti grehi zoper 
Sv. Duha popravijo in se poskrbi za 
pravično razvrstitev uradništva. In 
komaj se je razburjenje zaradi ne­
pravične razvrstitve malo poleglo, 
prihaja nova pretresljiva vest, ka­
tera javlja, da se hoče zadati na­
šemu uradništvu strašen udarec z 
buzdovanom. Tako dolgo napove­
dane plačne prejemke kanijo naen­
krat zopet skrčiti. Namera je, da se 
reducira sredi trde draginje dra- 
ginjske doklade za polovico. Proti 
takemu nevrednemu, nerazumnemu 
in nečastnemu postopanju mora naš 
gospodarski svet kar najodločnejše 
protestirati in zahtevati, da se pre­
preči nameravana strašna krivica.

M. S - ič :

Gospodarstvo Jugoslavije v bližnji bodočnosti.
Zagrebški bančni ravnatelj Wei&- 

maier je rekel pred dobrim mese­
cem, da inozemstvo Stojadinoviče- 
vega optimizma ne presoja prav. Iz 
njegovih izvajanj še ne sledi, da 
misli na hitro in stalno dviganje di­
narja; on misli le, da se bo dinar 
polagoma utrdil in počasi se dviga­
joča kriva črta dinarjevega kurza 
se bo po njegovem mnenju ustalila 
šele čez več let. Stojadinovič nizke­
ga kurza ne smatra za največje zlo 
in pravi, da uničujoče vplivajo le 
nenadne spremembe. Njegov pro­
gram je stvarno delo; nobena stvar 
ni bolj pogrešena, kakor če hočemo 
na naravni razvoj vrednosti denarja 
vplivati z umetnimi sredstvi. Vpra­
šanje valute ni eno samo, temveč jih 
je več; raztezajo se na vse panoge 
gospodarskega življenja. In zalo 
smo začeli z intenzivnim delom pri 
železnicah in ladjah in pri eksport- 
ni trgovini. Predpogoj za stalno utr­
ditev in dviganje dinarja je ta, da 
izgine pasivna bilanca, kar se bo v 
doglednem času gotovo dalo do­
seči. Wei(jmaier ne verjame, da bi 
znašal pasivum naše trgovske bi­
lance v letih 1919 do 1922 zares se­
dem milijard, kakor pravi statistika. 
Pravi, da nismo pasivni niti za po­
lovico te vsote. Napaka tiči v slabi 
organizaciji statističnega urada in 
pa v deloma nepravilnem, deloma 
pomanjkljivem deklariranju, zlasti 
pri eksportu. Pametna gospodarska 
politika mora našo pasivno bilanco 
na vsak način spremeniti v aktivno.

»S par slučaji hočem pokazati, na 
kako nenaraven način smo prišli 
do pasivne bilance. Sladkornih to­
varn imamo toliko in s tako močno 
produkcijsko kapaciteto, da bi po­
polnoma lahko pogrešali import, ki 
našo bilanco tako obremenjuje in bi 
nam še zelo veliko preostalo za 
eksport. Kje je vzrok? Sladkorne 
tovarne morajo delati z močno re­
duciranim obratom, ker so se s pre­
hitro in preradikalno agrarno re­
formo veleposestva preveč razko­
sala, kmet pa nima smisla za pro­
dukcijo sladkorne pese. Obrača se 
pa že na boljše. V začetku so izra­
bile tovarne samo četrtino svoje ka­

pacitete, danes jo pa lahko že nad 
polovico. V doglednem času bodo 
pa izrabile lahko vso kapaciteto; 
seveda bo pa morala vlada izpol­
niti svojo obljubo in prisiliti male 
kmete s pripravnimi sredstvi, da 
bodo peso kultivirali. Včasih se pa 
celo zgodi, da imajo naše domače 
tovarne zadostno zalogo na razpo­
lago in vendar kupujemo ob istem 
času preko Trsta češkoslovaški ali 
pa inozemski sladkor. To pa zato, 
ker je transport po južni železnici 
hitrejši in zanesljivejši, kakor pa 
transport po drugih železnicah. In 
moka? V Dalmaciji na primer kon- 
sumirajo veliko amerikanske in si­
cer slabše moke, kakor je naša; lo 
pa zato, ker jo dobijo preko morja 
lahko v določenem času, dočim 
točnost spričo naših žalostnih že­
lezniških razmer in zvez pri nas ni 
mogoča. Iz tega vidimo, da naša 
pasivna bilanca ni kronična in da se 
da s primernimi sredstvi kaj kmalu 
ozdraviti.

Glede bodočnosti dinarja so vsi 
strokovnjaški krogi prepričani, da 
se bo dinar stalno dvigal, počasi si­
cer, kar je pa bolje, kakor če gre 
v skokih, šel bo tudi semintja nazaj, 
a glavna tendenca bo le navzgor. 
Kdor špekulira na dinar a la longue
— na daljšo dobo —, bo gotovo 
prišel na svoj račun. Jugoslavija je 
tako kakor Rumunija, dežela neiz­
mernega bogastva v vseh ozirih in 
z vsemi naravnimi pogoji za razvoj 
zdrave in dobičkanosne industrije. 
Novi davčni predlogi so zelo strogi, 
vendar za poljedelstvo še približno 
ne tako, kakor za obrt in trgovino. 
Pravijo, da bo po uzakonjenju teh 
predlogov državno gospodarstvo 
prišlo do ravnovesja in da bo to 
odločilno vplivalo na kurz dinarja 
Naše poljedelstvo je sedaj v pre­
hodni dobi. Vsi smo prepričani, da 
se bo kmetom dobro godilo. Samo 
produkcija mora biti bolj intenzivna, 
kakor je bila dosedaj in se bo tudi 
to dalo kmalu doseči. Kje smo se 
daj še za Češko, Belgijo ali Dan 
sko? Potem bo pa baziralo boga 
stvo Jugoslavije na širši in bolj varni 
podlagi. Naša industrija je še zme

raj pretežno navezana na poljedel­
stvo in gozdarstvo; splošno dela 
dobro, čeprav je tudi tukaj prehod 
večkrat hud. Namen, da nadome­
stimo inozemski kapital v industriji 
z domačim, se ni popolnoma posre­
čil; vrhutega je pa začelo v zad­
njem času prevladovati mnenje, da 
moramo tuji kapital celo vabiti, ne 
se ga pa otresati; zlasti, kadar gre 
za industrijske panoge, ki jih ima­
mo še malo ali pa prav nič. Treba 
je študirati samo našo uvozno sta­
tistiko, pa vidimo, kakšne naloge 
ima še industrija v Jugoslaviji«. 
Končno kritizira Wei&maier pre­
strogo deflacijsko politiko in ome­
jitev sezijskih kreditov na 150 mili­
jonov dinarjev. To je eksportu le v 
kvar. Jedro deflacijske politike je 
zdravo, samo predaleč ne smemo iti.

Nazadovanje 
naše mlinske industrije.

(Iz Osijeka.)

Mlinska industrija se nahaja v Ju­
goslaviji v jako kritičnem položaju. 
Veliko mlinov je obrat popolnoma 
ukinilo, večina pa jih dela z zmanj­
šano kapaciteto. Vzroke je iskati v 
naslednjih dejstvih: Predvsem so 
krive tem razmeram slabe železni­
ške razmere. Pornajnkanje vago­
nov je postalo tako veliko, da rabi 
n. pr. eden vagon pšenice predno 
pride od producenta do konsumen- 
ta skoro dva meseca. Ravno toliko 
časa leži tudi zadevni obratni kapi­
tal mrtev. Veliko denarno pomanj­
kanje onemogočuje, da bi se mlini 
založili s pšenico. Posledica denar­
nega pomanjkanja je padanje cen. 
Kdor ima denar ter plača pšenico 
z gotovino, jo lahko dobi precej ce­
neje. Toda redki so trgovci, ki imajo 
danes zadostno gotovine. Pa tudi 
če bi imeli naši mlini denar in pše­
nico, bi odjemalcev v Dalmaciji in 
Hercegovini ne mogli zadovoljiti, 
ker vsak mlin v Osijeku lahko pošlje 
v Bosno ali pa skozi Bosno le en 
vagon moke. Sam prometni mini­
ster, kot upravni svetnik nekega 
osiješkega mlina, trpi postopanja 
Schlendrijana v Bosanskem Brodu, 
kjer moka, prišedši do ozkotirne 
železnice, zastane. Medtem so Ita­
lijani preplavili s svojo moko Dal­
macijo, Hercegovino in del Like. 
Najbolj absurdno, kar si pa človek 
misliti more je, da se za uvoz moke 
in pšenice ne zahteva nobene ca ­
rine, pač pa se za oba omenjena 
produkta zahteva visoka izvozna 
carina. Vsled izvozne carine niti 
čeških, niti avstrijskih tržišč ne mo­
remo uspešno zakladati. Italijani pa 
so v stajnu našo industrijo uničiti. 
Vsak teden dobivajo naša industrij­
ska podjetja cirkulare od trgovske­
ga ministrstva v svrho zaščite naše 
industrije, na lo pa ne mislijo, da s 
sedanjo carinsko politiko naši mlini 
ne morejo izvažati. Konštatiramo s 
sramom, da so ogrski mlini v ino­
zemstvu naši največji konkurenti. To 
pa jim ni težko, ker vlada ž njimi 
vse drugače postopa. Narodna ban­
ka se pogaja z vsakim posebej ter 
jim podeljuje kredite po obsegu nji­
hovega obrata, o čemur pa naš fi­
nančni minister nima pojma. Regu­
liranje cen žitu se vrši v sporazumu 
med vlado in mlini. Tendenca ogr­
ske vlade je, mlinsko industrijo šči­
titi kar največ mogoče. Kaj pa stori 
naša vlada v tej zadevi? Vsaka to­
zadevna prošnja roma pri ministru 
v koš in naša mlinska industrija ne 
najde nikjer zaščite.



Stran 2.

Mezda pri akordnem delu.
Obrtno sodišče.

Pri toženi družbi je v veljavi obo­
jestransko priznana kolektivna po­
godba z dne 28. oktobra 1922. Kot 
livar je spadal tožitelj v prvo sku­
pino delavcev ter mu je kot delavcu 
lil. kategorije šla mezda 18 K od 
ure.

Tožitelj je prevzel pri toženki po­
zneje akordno delo in opravil v ča ­
su od 14. do 20. decembra 1922 v 
akordu 48 ur, pri tem pa izdelal to­
liko, da mu je toženka izplačala za 
delo samo 540 K, medtem ko bi pri 
urnem delu zaslužil v 48 urah 864 K.

Da je izdelal v akordu toliko 
manj, je pojasnjeval tožitelj s tem, 
ker mu toženka ni hotela dati peči, 
kjer bi se zmrznjeni pesek oiajal, 
kar ga je pri delu zamudilo toliko, 
da ni zaslužil niti temeljne mezde. 
Zaradi tega je tožil toženko na pla­
čilo diference 324 K.

Toženka je predlagala zavrnitev 
tožbenega zahtevka ter je ugovar­
jala, da se tožitelj neupravičeno 
sklicuje na s kolektivno pogodbo za 
njegovo kategorijo določeno mez­
do, ker je on prevzel delo v akor­
du in zamore zahtevati le plačo za 
v akordu izvršeno delo. V kakih 
okoliščinah mu bo delati, je pri pre­
vzemu dela že vedel in je moral 
vsled tega tudi vedeti, če bo s fiksi­
ranimi akordnimi nastavki, označe­
nimi na akordnem listku, zamogel 
izhajati in je bil sicer glasom ko­
lektivne pogodbe upravičen, akord­
no delo odkloniti.

Obrtno sodišče je tožbo in zahte­
vek zavrnilo, opiraje se na sledeče:

Za razmerje med strankama je 
merodajna kolektivna pogodba z 
dne 28. okt. t. 1., na katero se tudi 
obe stranki sklicujeta. Pogodba na­
vaja pod H. točko akordne nastav­
ke in določa način njih proračuna- 
nja, v 111. točki pa določa temeljne 
mezde delavcem, ki jih razporeja v 
osem skupin. Točki H. in 111. sta torej 
povsem ločeni, ne posegata druga 
v drugo in naravnost izključujeta 
uporabo ene na razmerje, urejeno 
z drugo z edino izjemo, da se ima 
glasom II. točke vzeti urno delo de­
lavca druge kategorije kot merilo 
za fiksiranje akordnih nastavkov, 
čemur se pribije potem še 20%. 
Vsled tega akordni delavec nikakor 
ne more zahtevati v točki III. dolo­
čenih mezd. Če bi se bilo to name­
ravalo, moralo bi biti izreno dolo­
čeno.

Sicer se pa glasom II. točke ko­
lektivne pogodbe vzame pri fiksi­
ranju akordnih nastavkov kot merilo 
urna mezda delavca druge katego­
rije, v predležečem slučaju torej, 
ker je tožitelj delavec tretje, namreč

O S T I 2I C .
Gustav Freytag.

Dati - imeti .
(Nadaljevanje.)

Ko je pri zadnjem pogoju pleme­
nitaš nevoljno dvignil glavo, mu je 
tihrenthal položil roko na ramo ter 
zaupljivo dejal: »Pomirite se, go­
spod baron; proti temu ker hočem 
shraniti hipoteko v svoji hiši, ne 
smete imeti nikakih pomislekov. To 
želim le zato, da bom pomirjen; s 
hipoteko pa ne morem uganjati prav 
nikake zlorabe. Vsak jurist vam mo­
ra priznati, da se pri kupčijah redko 
obnaša kdo tako, kakor se jaz proti 
vam. Velikokrat se prelomi dana 
beseda, toda če se lahko smatra na 
svetu kaka stvor za trdno, tedaj brez 
dvoma velja za me vaša častna be­
seda. Moje ravnanje, gospod baron, 
ni trgovsko, ampak samo prijatelj­
sko.«

Fhrenthal je govoril te besede z 
nekakim izrazom prisrčnosti, ki ni 
bila povsem hlinjena. Njegova po­
nudba je v resnici kazala veliko za­
upanje. Po dolgih posvetovanjih 
z Itzigom je prišel na to misel. Ve­
del pa je tlidi, da bo potreboval ple­
menitaš razen teh dvajset tisoč, še 
marsikak drugi kapital, in bilo je v

TRGOVSKI LIST,

slabejše plačane kategorije, še celo 
njemu v prid višja mezda, h kateri 
se je pribilo še 20%.

Če tožitelj vzlic temu ni zaslužil z 
akordnim delom niti toliko, kolikor 
bi bil zaslužil z urnim delom, pripi­
sovati ima le sebi. Ko je prevzel 
namreč akordno delo, dobil je v 
smislu II. točke kolektivne pogodbe 
akordni listek z natančno označeno 
ceno. Takrat je moral znali preso­
diti, če mu kaže prevzeti to akord­
no delo, in takrat je tudi že vedel, 
v kakšnih okoliščinah mu bo delati, 
osobito tudi, če bo imel peč za ota- 
janje peska. Po II. točki kolektivne 
pogodbe je imel takrat pravico, 
delo odkloniti. Ker tega ni storil, je 
sprejel toženkino ponudbo in tako 
je bilo med strankama sklenjena že 
individualna mezdna pogodba, po 
kateri je imel tožitelj dobiti plačo 
za v akordu izvršeno delo v višini, 
določeni z akordnim listkom, ki je 
bil ravno podlaga tej mezdni po­
godbi.

Ker je pa plačo v tem znesku to­
žitelj prejel, kar sam priznava, je 
bilo njegov tožbeni zahtevek za­
vrniti.

Trgovina.
Opozorilo potnikom v Turčijo. Kon­

zularno trgovinsko oddelenje ministrstva 
zunanjih del naznanja: Naš Irgovski in 
delavski svet, ki odhaja v Turčijo bo ­
disi poslovno, bodisi v cilju zaposlenja 
in iskanja zaslužka, se obvešča, da ne 
odhaja ija vsled lalenlne gospodarske 
krize tam ošnjega trgovskega tržišča in 
velike brezposelnosti, kar je povzročilo 
zapuščanje Turčije v masah. Naši ljudje 
brez sredstev se obračajo na naš kon­
zulatu nem ogoče ustreči jim ter jim 
repatrirani na državne stroške. Ker pa 
je število takih oseb zelo veliko, je kon­
zulatu nem ogoče ustreči tim ter jim 
omogočiti povratek v domovino.

Obrt.
Obrtniški koledar 1924. Obrtniški 

koledar 1924, bo ta teden gotov in se 
bo takoj razposlal vsem, ki so ga že 
naročili. Vsebina koledarja se je iz­
popolnila, iako da se je po možnosti 
ustreglo vsem željam, ki so bile iz­
ražene založništvu koledarja tekom le­
ta. Koledar bo služil vsem obrtnikom 
kot kažipot, v njem bodo dobili vse po­
trebne informacije v obrtnih, davčnih 
in drugih vprašanjih, zato ga vsem naj­
topleje priporočam o. Naročila na ko­
ledar sprejema tudi upravništvo »Tr­
govskega lisla«.

Denarstvo.
Izmenjava novčanic v ptujskem okra­

ju. Na dopis, katerega je naslovilo 
uredništvo »Trgovskega lista« na De­
legacijo ministrstva financ za Slove­
nijo v Ljubljani glede zamenjave nov­
čanic v ptujskem okraju, je gospod de-

interesu trgovčevem, da dobi ba ­
ron ostali denar brez težkoče. — 
In zaupal mu je. On, pretkani lo­
pov je imel trdno vero v baronov 
plemeniti čut. * #■ *

Ko je Ehrenthal odšel v hišo k 
plemenitašu, je vprašala Lenora 
Bernarda: »Želite - li si ogledati
park?« Bernard je molče sledil in 
boječe gledal na aristokratinjo, ki 
je ponosno korakala pred njim; ni 
se dosti menila za njegovo navzoč­
nost. Na zeleni livadi, ki je nekdaj 
Antona tako očarala, je obstala in 
pokazala z roko na peščeno pot. 
»Tu pelje pot k jezeru in tamkaj da­
lje na vrt.« Dvignila je roko k po­
slovilni kretnji: Bernard pa je za­
čuden ogledoval prostor, kjer je 
stal, stolpišče na gradu, rastline, ki 
so se ovijale okrog balkona, ter je 
presenečen vskliknil: »Vse to sem 
že nekdaj videl, in vendar še nisem 
bil nikoli tu!«

»Kolikor vem,« je odvrnila Lenora, 
»hiša ni prišla v mesto; videli ste 
najbrž kako drugo podobno.«

Bernard s? je spomnil: »Ze vem, 
grad sem videl naslikan v sobi pri 
nekem prijatelju. On vas najbrž 
pozna,« je veselo dostavil, »in ven­
dar mi ni nikoli nič govoril o vas.«

»Kako se imenuje dotični gospod, 
ki naj bi bil vaš prijatelj?«

1. novembra 1923.
imuim»TVflttainrj mmmmmmmammmmmmmm

legat, kakor smo že poročali, sporočil 
našemu uredništvu, da je že 26. ok­
tobra zahteval od davčnega urada to ­
zadevno stvarno poročilo, in mu pri tej 
priliki ukazal, da takoj naroči novo 
zalogo novčanic po 50 in 25 para za 
zamenjavo. Dodatno k temu poročilu, 
sporoča g. delegat, da je v poslu z a ­
menjave novih novčanic državne iz­
daje nastal zastoj skoro v celi S love­
niji, ker od finančnega ministrstva, 
kljub urgencam, še ni prejel zaprošene 
nadaljne zaloge novih novčanic po 1 
dinar in 50 para. Da bi se pa v ptuj­
skem okraju moglo nadaljevati z z a ­
menjavo vsaj trenotno in v omejenem 
obsegu, je gospod delegat nakazal 
davčnemu uradu v Ptuju 10.000 kom a­
dov novih novčanic po 1 dinar iz zaloge 
drugih davčnih uradov in pa isto mno­
žino novih novčanic po 50 para iz do ­
kaj pičle založbe delegacije. Hkralu je 
dal g. delegat davčni urad dovoljno za ­
ložiti z novčanicami po 25 para, ki so 
še povsem porabne za promet.

Francosko posojilo Jugoslaviji. Ka­
kor javlja »Havas«, je bil dne 14. 1. m. 
razdeljen v senatu in v zbornici referat 
poslanca Louisa Marina o dovolitvi po ­
sojila v znesku 300 milijonov frankov 
Jugoslaviji.

Davki.
2 % pridobninska davčna varščina.

Izvozniki in uvozniki plačujejo ob c a ­
rinjenju blaga poleg carine tudi 2%  
davčno varščino od deklarativne vred­
nosti blaga, ako se ne izkažejo s po­
trdilom davčnega urada, da so p la­
čali davek za pretekla leta in za vsa 
iztekla četrtletja tekočega leta. Do­
mačim izvoznikom in uvoznikom se 
eventuelno pobrana varščina zaračuni 
pri pristojnem davčnem uradu na račun 
njihovih davkov, varščina, katero p la­
čajo pa inozemci ali osebe, katerim d a­
vek od obrti, v katero spada izvoženo 
ali uvoženo blago ni predpisan, pa se 
odpremi osrednji državni blagajni. Ne­
ko trgovsko udruženje je stavilo p red­
log, da se ta varščina poviša od 2% 
na 6% . O tem predlogu je razpravljal 
industrijski odsek trgovske in obrtniške 
zbornice v Ljubljani na seji dne 12. 1. m. 
in sklenil, da sm atra predlagano po­
vijanje z a  umestno in v  sv rh o  z a š č ite
dom ače legitimne trgovine za neobhod- 
no potrebno. Tekom debate se je po- 
vdarjalo nujno potrebo, da se po m ož­
nosti izloči inozemski upliv pri naši iz­
vozni trgovini. Inozemska konkurenca 
ob ugodnih valutnih konjunkturah ku­
puje od m alega producenta blago (les, 
živino, deželne pridelke itd.) daleko 
pod tržno ceno in s tem oškoduje naše 
gospodarstvo za končni trgovski do­
biček. Ta škoda znaša na lelo mili­
jonske vsote, ki niso v nikakem p ra­
vem razmerju z dohodki 2% davčne 
varščine. Pri sklepanju se je uvaže- 
valo, da dom ača podjetja itak redno 
plačujejo davke in bi povišanje ne ob ­
čutila, ker se jim ev. plačana varščina

»Neki gospod Wohlfart.«
Gospodična se živahno okrene 

proti Bernardu: »Wohlfart? Trgovec 
pri tvrdki T. O. Schroter? Je-li ta?
— In ta gospod, pravite, da je vaš 
prijatelj? Kako pridete do tega zna­
nja?« ga je vprašala s strogim gla­
som in se postavila predenj kot uči­
telj, ki zaslišuje malega tatička, ki 
je ukrade! jabolko.

Bernard je pričel pripovedovati, 
koko je spoznal Antona in kako je 
vzljubil tega prijatelja zbog njego­
vih vrlin. Pri tem je izginil precejšen 
del njegove boječnosti, in tudi stro­
gost gospodične se je zelo omilila.

Lenora se ni mogla dovolj na­
čuditi. »Čudovito, nerazumljivo!« je 
ponavljala venomer. »Torej, kako 
se godi gospodu Wohlfartu?« je 
končno vprašala. »Povejte mi hitro 
kakšen je; je-li vesel? Gotovo ima 
mnogo dela?«

Bernard je pripovedoval, vedno 
zgovornejši je postajal. Lenora je 
sedla v vrtno lopo in mu milostno 
pokimala naj se vsede njej nasproti. 
Ko je končal s pripovedovanjem, je 
prijazno dejala: »Iz srca moram če­
stitati, če je Wohlfahrt vaš prijatelj. 
On je vrlo dober človek, upam, da 
ste tudi vi.«

Bernard se je nasmehnil: »Med 
svojimi knjigami imam zelo malo
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proračuni na davke, dočim bi naspro t­
no kolikor toliko vzelo konvenijenco* 
inozemski konkurenci.

Obdačba prebivalstva v Jugoslaviji.
Po poročilu trgovinskega glasnika 

odpade na osebo v Jugoslaviji 850 di­
narjev letnega davka in to po novem 
proračunu. Značilno je, da odpade ‘/» 
gornje svole na direktno obdačbo, 7/» 
pa na indirektno.

C a r i n a .
Carinski prejemki v tretji desetim  

m eseca oklobra 1923. V tretji desetini 
oktobra so znašali carinski prejemki v  
srebru: v Gornji Radgoni 110.705 Din, 
na Jesenicah 840.266 Din, v Ljubljani 
4,002.848 Din, v Mariboru 3,140.222 Din, 
na Rakeku 508.434 Din, v Celju 944.648 
Din. Več nego v Ljubljani je pobrala le 
carinarnica v Zagrebu juž. kol., nam­
reč 9,204.259 Din. Celokupni carinski 
prejemki v navedeni dobi so znašali 
57,368.152 Din.

Promet
Odstranitev tirnih naprav v Teznu in 

Zalogu. Z ozirom na znatne dem onta- 
že železniških tirov na premikalnih 
kolodvorih v Zalogu in na Teznem je 
prosila Trgovska in obrtniška zbornica 
v Ljubljani Državno upravo južne že ­
leznice za tozadevne informacije, na 
kar se je že sporočilo, da se je na  
postajah Zalog in Tezno odstranilo 
sam o toliko tirov, v kolikor je bilo d o-  
pustljivo iz obratnega stališča. Za se ­
daj se ne nam erava demontirati še  
nadalje lire, vendar se bo vršila ludi v 
bodoče vsaka odstranitev tirnih naprav 
v posameznih postajah le v okvirju do­
pustljivosti iz obratnega stališča. Dr­
žavna uprava južne železnice ohbdrži 
materijal v lastnem delokrogu.

Ukinjenje reekspedicij na železnicL 
V odgovoru na vlogo glede ukinje- 
nja reekspedicije, je sporočila gene­
ralna direkcija državnih železnic Tr­
govski in obrtniški zbornici v Ljubljani, 
da generalna direkcija železnic za sedaj 
ne more ukiniti prepoved reekspedicije 
pošiljk, ker je bil- ta sklep sprejet v po­
sebni konferenci in ga je tudi odobril 
minister saobračaja.

P ro m e tn e  sp re m e m b e . R a v n a te ljs tv o  
d rž a v n e  ž e le z n ic e  v Z a g re b u  o b ja v lja , 
da se izza dne 15. novembra t. 1. ukine 
med Vrhovinami in Ogulinom m ešanec 
št. 839, in da se namesto tega da v 
promet, izza gori navedenega dne, v la k  
št. 831/a, ki bo odhajal iz Vrhovin o b  
4.55 in dohajal v Ogulin ob 8. uri.

Reorganizacija prom etne službe. Mi­
nister za prom et g. Velizar Jankovič je 
dne 15. t. m. podpisal naredbo o organi­
zaciji železniške službe, ki se bo te  dni 
objavila. Za vsa trčenja in nesreče 
slučaje bo odgovorna direkcija, odnos­
no direktor železnice in njegov pom oč­
nik. Na podlagi tega akta so preklicane 
naredbe načelnikom pom etnega, ek se - 
kutivnega in strojnega odelenja, da v  
roku penn dni izvršijo popolno reo rg a -

priložnosti, da bi pokazal to last­
nost. Živim tiho sam zase in pridem 
kaj malo v dotiko z ljudmi.«

»Neprestano študiranje bi ne bilo 
za me. Saj se vam tudi na obrazu 
pozna, da se malo gibate na svežem 
zraku. Pojdite, vas popeljem malo 
na okrog. Pokrijte se vendar!«

Vodila ga je po parku, kakor An­
tona nekdaj Bernard je bil veliko­
mestni otrok in ni mu bilo nič tuje, 
kar je tu videl. Zato ga niso zanimali 
visoki vrhovi dreves, niti c v e t o č e  
gredice, niti ne umetni stolpički na 
grajski strehi — njegove oči so vi­
dele le gospodično pred njim. P o ­
gled na fina usteča, ponosne oči. 
vitke ude krepke deklice je uboge­
ga učenjaka popolnoma prevzela. S 
svojim smehom, pri katerem so se 
pokazali njeni mlečnobeli, mali zob­
je, ga je popolnoma očarala.

Dospela sta do mesta, kjer so ko­
pali temelj za novo tvorniško zgrad­
bo. Delavci so imeli odmor in tako 
je bil kraj popolnoma zapuščen. 
»Kako dolgočasno je zdaj tu,« je 
potolažila Lenora, »grmičje je po­
lomljeno in tudi drevesa so poško­
dovana. Zaradi tujih delavcev pri­
demo mi le redkokdaj semkaj. Tudi 
vaški otroci so postali predrzni; kraj 
so si zbrali za svoje igrišče in ni jim 
mogoče tega zabraniti.«

(Dalje sledi.)
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nizacijo prometne službe, da izvrše vse 
potrebne izprememhe, da bi vsaj glavne 
proge bile v rokah sposobnih in izkuše­
nih železničarjev.

>IT0< ZOBNA PASTA sigur­
no odstranjuje močni 
tobačni duh iz ust.

Razno.
Izvoz volne iz Ogrske. Rok, do ka te­

r e g a  se  more iz Poljske brez izvoznih 
pristojbin izvažali volno in volnene od­
p ad k e  (od ovčjih kož) je ogrska vlada 
podaljšala do 30 i. m.

Cehoslovaški krompir za M adžarsko. 
K akor poročajo budimpešlanski lisii, je 
ogrsko ministrstvo za kmetijstvo že za ­
če lo  z razdelitvijo krompirja za seme, 
katerega je dobilo iz Čehoslovaške in 
Poljske. Razdelitev krompirja se vrši 
ž e  sedaj, ker bi pri razdelitvi v spo­
mladi obdelovanje krompirja zakasne­
le. Krompir za seme se deli med intere­
sen te  na vagone z 20%, odnosno 30% 
iznad dnevno ceno krompirja za ku­
hanje.

Barvni trakovi
za  v se  p isalne in računske  s tro je

THE REK CO., LJUBLJANA.
M odra galica iz reparacijskih dobav. 

Ministrstvo poljedelstva in vod je p re­
jelo večjo množino modre galice in je 
le množine odkazalo za enkrat 50.000 

/ kilogramov posameznim krajem v naši 
državi.

Določbe za mednarodni radiotele- 
^jrafični promet. Naloga posebnega 
strokovnega odbora, ki se je sestal dne 
14. t. m. v Ženevi, bo, da odolči m edna­
rodne predpise, ki bi veljali za ves 
Tadiotelegrafrčni promet. Zborovanje se 
ie vršilo pod okriljem društva narodov. 
'O d b o r  je sestavljen iz višjih uradnikov 
italijanskega, francoskega in angleške­
g a  brzojavnega ministrstva.

Najboljši

PREMOG, DRVA IN OGLJE
kupite najceneje pri

Družbi Ilirija, Ljubljana
Kralja P e tra  trg 8. — Telefon 220.

Tržna poročila.
Zagrebška blagovna borza 15. no­

vembra. Na produktni borzi notirajo: 
pšenica bačka, 79-80 kg, denar 295, 
roba 300, koruza stara, franko Indjija, 
denar 240, roba 245, oves slavonski, 
pariteta Zagreb, roba 245, moka baza 
»0«, Ada SzekelY, denar 505, roba 525.

N ovosadska blagovna borza 15. no­
vembra. Na produktni borzi notirajo: 
pšenica bačka, 79-80 kg, 2%, 2 vago­
na 293 do 300, 79-80 kg, 2%, duplikat 
kasa, 12 vagonov 300, ječmen bački, 
68-69 kg, pomladni, duplikat kasa 250, 
oves bački, Subotica, povpraševanje 
215, bačka, šlep Kanal, duplikat kasa, 
20 vagonov 215, sremski Beograd, 2 
vagona 220, koruza bačka, 5 vagonov 
210, za septem ber, duplikat kasa, 2 va­
gona 205, za februar, duplikat kasa, 5 
vagonov 225, za m arec-april, 2 vago­
na 210, za april-maj, duplikat kasa, 20 
vagonov 245, za avgust, 2 vagona 200, 
moka baza »Os«, ponudba 490, »5«, du­
plikat kasa, ponudba 420, »7«, duplikat 
kasa, ponudba 275. Tendenca mlačna.

S tržaškega blagovnega irga. P re­
mog. Uvoz angleškega prem oga je v 
zadnjem času znatno narastel, vendar 
pa se večina uvoženega prem oga zo­
pet izvaža v zaledje Trsta. V Trstu se 
nahaja sedaj okoli 10.000 ton angle­
škega prem oga in koksa. Sedanje cene 
so sledeče: Cardiff 200 do 220. lir, New- 
castle 180 do 190 lir, skotski premog
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170 do 180 lir, franko v vagonu v Trstu. 
Ker kažejo cene na Angleškem strem ­
ljenje navzgor, ni izključeno, da bodo 
cene premogu poskočile, ako v Angliji 
zopet ne nastopi padanje cen. P revoz­
ni stroški iz Anglije v Trst gredo tudi 
navzgor in so poskočili od 11 šilingov 
6 pence na 12 šilingov.

Sladkorni trg. (Praga). Po dobi p a ­
danja cen so v pretečenem  tednu cene 
sladkorju, posebno v New-Yorku, zo ­
pet poskočile. Cenitve svetovne pro­
dukcije sladkorja, ki jih je izdal Wiliet, 
niso napravile posebnega utiša, dasi- 
ravno predvidevajo povišek produkcije 
lanskega leta za 1,197.972 ion. Willef je 
nam reč dobil svoje podatke od F. O. 
Lichta ter ni podal nič novega. Glede 
Kube poroča Willet v svojih tedenskih 
poročilih, da prihajajo od tam zelo ne­
enakomerna poročila. Kraji, ki so obe­
tali dobro letino, niso imeli zadosti vla­
ge ler uspeh ni bil bogve kako ugoden. 
F. O. Licht je svojo cenitev evropskega 
pridelka sedaj znižal za 189.500 ton, kar 
pa tudi ne bo zadoščalo, ker je češk a  
z 950.000 tonami, Francoska pa  z 500 
tisoč tonami previsoko cenjena. Na 
podlagi nove cenitve F. O. Lichte se 
zniža pričakovana nadprodukcija na 
približno 1,000.000 Ion. Kaj pa  naj p o ­
meni povišek svetovne produkcije za 
1,000.000 ton? Ta količina odgovarja 
5'A%  lanskega pridelka toda le 5.4% 
pridelka 1914—1915. P red vojno je na­
raščala  svetovna potreba sladkorja 
letno za povprečno 3%, vsled vojne pa 
se je to naraščanje prekinilo, kajti si­
cer bi znašala letna potreba že 22 mi­
lijonov ton, kar skoro ni verjetno. Mimo 
pa se lahko trdi, da 5.4% povišek sve­
tovne produkcije na 9 let n ičesar ne 
pomeni, ker znaša v povprečju le 0.6% 
letno, torej peti del norm alnega let­
nega poviška pred vojno. Iz tega je 
razvidno, da lahko svetovna sladkorna 
produkcija uspešno raste ter ne bo na­
stala nadprodukcija. V letošnjem letu 
se ne bodo od starega pridelka nikake 
zaloge prenesle v novo poslovno do­
bo. Dispariteta med cenami starega in

Trgovski koledar
leto 1924

izda v kratkem  Slovensko trgov­
sko društvo »Merkur« v Ljubljani, 
G radišče 17/1., kam or je nasloviti 

naročila.

novega pridelka je povzročila, da  se 
nabavljajo le najnujnejše potrebe, d a  
prodajalcem  ne ostane v zalogi dražji 
sladkor, ker pričakujejo cenejšega. Iz 
leh razmer je razvidno, da bo konzum 
nadprodukcijo sladkorja od 1,000.000 
ton prav lahko prenesel.

(Trst). Uvoz velikih množin nepro­
danega sladkorja in slaba naročila iz 
naših odjemalnih krogov so na cene 
neugodno uplivala, kar je tukajšnje tr­
žišče oslabilo.

(Osijek). Cena sladkorju osiješke 
tvornice je padla na 17.50 Din in to vsled 
konkurence tvornice Vrha in červenka.
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NA VELIKO IN MALO!
Priporočam o: galanterijo, nogavice, 
potrebščine za čevljane, sedlarje, 
rinčice, podloge (belgier), nadalje 
potrebščine za  krojače in šivilje, 
gumbe, sukanec, vezenino, svilo, 
tehtnice decim alne in balančne naj­

ceneje pri

Ljubljana, Sv. Peira nasip 7.
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Veletrgovma žita In 
mlevskih izdelkov
priporoča iz svoje zaloge 

vse vrste pšenične 
moke najboljših 

banaških 
mlinov, 

otrobe, koruzne 
in ajdove izdelke, kašo, 
ješprenj, nadalje pšenico, 

koruzo, oves, fižol 
in druge 

poljske pridelke. 
Telefon štev. 449. 
Brzojavi: VOLK. 
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C M f r o n e - M u i T a  
M e d t< c i jn ia I ~ ! » € 5 M r * l« o v € a L C  
M sa Jff ijr& e jša  k r e m - l i k e F

z modrim križcem 
z modrim križcem 
z modrim križcem 
z modrim križcem 
z modrim križcem 
z modrim križcem 

S ! I v © v S c ® >  I n  b r i n j e v e c  z modrim križcem

ALKO“ Ljubljanan
Medicinal - Konjak

Veletrgovina

AŠarabon
v Ljubljani -

priporoča

š p e c e r i j s k o  b lago
raznovrstno žganje, 

moko 
in d ežsn e  pridelke, 

raznovrstno 
rudninsko vodo.

Lastna pražarna za kavo  
in  m lin za d išave z e lek ­

tričnim obratom .

Ceniki na razpolago, i:

Poslv fe subskripcfjl ctelnlc % 
II. ©misije; Celjske posojilnic© d. d. v Celju.

Vsled sklepa izrednega občnega zbora z dne 16. oktobra 1923 v to pooblaščeni upravni svet Celjske posojilnice d. d. v Celju provaja na podlagi po­
oblastitve ministrstva za trgovino in industrijo z dne 10. oktobra 1922 VI. št. 4788 zvišanje delniške glavnice

odi Din i,0 ©0 .0 ©0 — 
II. emisije p<o Din

m to pod sledečimi pogoji:

arco. Din 25,3©©.©©©— a SsseSoJ© 1S.CK5C& komadov delnic 
flOO-— nominale v sScupnem assnosu Din 1,500.000—

dosedanji 
dosedanji de l-

2. Novim reflektaniom se ponudi 5000 delnic po Din 100*— v skupnem  nominalnem iznosu po Din 500.000" — po kurzu Din 220-—.
. . 3- Protivrednost subskribiranih delnic je vplačati takoj ob subskripciji v gotovini. Subskribeniom se  izroči o plačilu potrdilo, na podlagi katerega se  bodo

pozneje izročile nove delnice. u
.. . , ■ j  4- Nove delnice imajo kupon za  leto 1924 ter ne participirajo na čistem  dobičku leta 1923, vendar dobijo imetniki novih delnic 8% obresti od dne plačila 

novih delnic do 1. januarja 1924. v w

6. Ko^skubPskifpcli?ki m l t ^ s ta V o f o č e n i :9 d o  n o v e m b r a  1923. V subskripcijskem roku neizvršeno opcijsko pravo ugasne po preteku tega roka.

CeSjslka posojilnica d. d. v CeSJii,
Savlsrslka S>osojfSln5G<a r. as- jk n . ie. v S a lcu .

7. Dodelitev delnic ie pridržana upravnemu svetu družbe, za  nedodeljene delnice vplačano gotovino se  vrne najpozneje do 5. decem bra 1923
8. Uspeh te  emisije delnic je zasiguran po sindikatu. k «

c e i j e ,  dne 9. novembra 1923. Mpravnl sveS Celjske posojilnice d. d. v Celju.
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Ustanovljeno leta 1910. 
Dolgoletna garancija za dobro 

kakovost.

Cenejše kakor ilovna opeka.

Kamenit sestoji iz azbesta (ka­
men) in portland-cementa, vsled 
tega je streha vedno močnejša 
in ne zahteva nobenega popra­

vila.

Dolžnost vsakega posestnika strehe 
je. da si naroči večno trpežno in 

ognja varno streho iz

KAMENIT A =  ETERNITA.

Ivan Jax in sin
Ljubljana, G o sp o sv e tsk a  c .  2.

Ceniki zastonj in franku. Začasno znižane cene.
ral a  c  a  Pnrih to»*r* n : DUrkopp, 

* V t f H 5 o C t  .  .  .  styrla, Weffenrad.

innnnnnnnnnnnnnt

Ljubljana 
Linhartova ul. 25
M e n o  in Dnino M i o ,  
M odo B farslie, parna lagal 

in lesna industrija.
Telefon š t. 415.

Pošt. tek . zavod š t. 11.428.

Prevzemanje zgradb, hiš, vil, stolpnih 
streh , vrtnih utic, balkonov, verand, j 
stopnic, vrat, oken, m režaste nosilnice j 

; za Industrijske stavbe, za vetje raz- j 
petine od 12 do 40 metrov po mojem 

sistem u.
trnu

AVTO
bencin, pnevm atika olje, mast, vsa 
popravila in vožnja. Le prvovrstno 
b lago  in delo po solidnih cenah nudi 

]ugo-Avio, d. z ' o. z. v Ljubljani.

Wertheim - blagajne
za vzidan j e

vloma- in ognjavame, v vsakem stanovanju ozir. prostoru 
z majhnimi stroški n e v i d n o  namestljive, v 6 različnih 
velikostih dobavlja in popis s cenikom brezplačno razpošilja 
LJUBLJANSKA KOMERCIJALNA DRUŽBA, LJUBLJANA 

Bleivveisova cesta št. 18 
1 1 P r o v i z i j s k i  z a s t o p n i k i  n a j  s e  j a v i j o  1 1

nm
mmmmm
Hm
ESmmm
bm

M?Hrzejita: l i P i i M  » o  M u t a
j r  » u n u f i  ^  454

=  C arinsko-posrednišk i in špedicijski bureau ~
C e n tra la: LKMJiiNA, Kolodvorska ulica 41

Bančni tekoči račur.: L ju b lja n sk a  kradilna Banka, Ljubljana, T rg o v sk a  b a n k a , L ju b lja n a  P o J in l  
čekovni račun č t. 12.771

PODRUŽNICE: Jesenice, Karlovec, Koprivnica, Maribor, Osijek, 
Rakek, Zagreb. — EKSPOZITURE: Ljubljana, državni kolodvor,

Manasiir.
C a r in s k o  p o s r e d n iš tv o  državnih železnic kraljevine SHS v 
Karlovcu, Koprivnici, Osijeku z ekspozituro v Belem Manasfiru 

Zasiopsiva na vseh mestih iu- in inozemstva
Zastopnik mednarodne družbe spalnih vozov S. O. E. za promet

ekspresnih pošiljk

v  - v

JUG & Z U P A N Č IČ
CELJE, Narodni dom. 

Manufaktura en-gros. Manufaktura en-gros.
Zastopstvo in tovarniška zaloga tovarn

FRANC M. RHOMBERG v Dornbirnu in J. G. 
ULMER v Dornbirnu.

Prometni zavod za 
premog d. d. v Ljubljani

prodaja

premog 
iz slovenskih premogovnikov
inozemski premog in koks

vseh kakovosti, v celih vagonih po originalnih 
cenah premogovnikov za domačo uporabo, 
kakor tudi za industrijska podjetja in razpečava 

na debelo

vsake vrste in vsakega izvora ter priporoča posebno

la čehoslovaški in angleški koks 
za livarne in domačo vporabo, 
kovaški premog, črni premog in 

brokete.
N A S L O V :

Prometni zavod za premog d.d. v Ljubljani
M iklošičeva ces ta  š t .  15, II. n ad s tr .

Tomaževa žlindra, kalijeva sol, kajnit, 
koks za kovače ter livarne, bencin in 
amerikanski petrolej vedno v zalogi. 

Čilski soliter, 
žveplo in modra galica.

Priporočamo:

MESTNI TRG 25

Beograd

C E N T R A L A :
HILŠERJEVA ULICA 5

P O D R U Ž N I C E :
DUNAJSKA CESTA 20

Maribor Zagreb
TOVARNIŠKA ZALOGA POLNOGUMIJASTIH OBROČEV, 
pnevmatike in vsake vrste tehniških gumijevih cevi, auto-delov 

in vsakovrstnega auto-materijala.
Na razpolago

S T I S K A L N I C A  za montiranje polnogumijasiih obročev. 
VELIKA ZALOGA ELEKTRO -  MATERIJALA.

Zastopstvo svetovnih tovarn.
Solidna in točna postrežba. Cene brez konkurence.

l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l i l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l i l l i l l l l l l l l l l H I '

Ljubljana, Sv. Petra nasip 7. 
Najboljši šivalni sfroji v vseh opre­
mah Gritzner, Kaiser, Adler za  rod­
binsko in obrlno rabo, isiotam igle, 
olje fer vse posam ezne dele za  vse  
sisteme. Na veliko In malot-

LJUBLJANA
SINON GREGORČIČEVA ULICA 12T 

Telefon štev. 552”
se priporoča

za naročila vseh  v njeno s tro k o  
spadajočih  del.

Izvršitev  točna  in so lidna!

Lastnik in izdajatelj: »Merkur«, trgovsko-indusirijska d. d., Ljubljana. — Odgovorni urednik F. JERAS. Tisk tiskarne »Merkur«, trgovsko-indusirijske d. d.


